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A una domanda di questo tipo, si pud rispondere se 1'azione ¢ stata realizzata o no,
oppure quando ¢ stata realizzata; nella risposta negativa, di solito si impiega il
passato prossimo (Pues yo no he ido nunca). Nella risposta affermativa, la
selezione tra il passato prossimo e quello remoto dipende dall'assenza o dalla
presenza di un'espressione temporale. Se tale espressione & assente, si usa il passato
prossimo (He estado dos veces); se l'indicazione & espressa, occorre guardare allo
spazio temporale che essa rappresenta:

8%, la primera vez que estuve en Japon fue en 1998y la segunda ha sido este afio
(rispettivamente passato remoto e passato prossimo).

Si, la prima volta che sono andata/andato in Giappone & stato nel 1998, ¢ la
seconda quest'anno.

In gran parte di Ispanoamerica, nelle Canarie e in alcune zone del Nord-est della
Spagna (Galizia), le differenze temporali tra passato prossimo e remoto si sono
neutralizzate a favore del secondo; di conseguenza, anche se tra le due forme ci
sono differenze aspettuali, si utilizza il passato remoto in qualunque circostanza
temporale:

— Oye, Manuel, ;todavia no llegé Pedro?

— No, pero estard por llegar.

— Senti, Manuel, non & ancora arrivato Pedro?
— No, ma stara per arrivare.

6.1.2. Il passato remoto (raccontare in modo strutturato attivita
ed esperienze)

1l passato remoto si forma aggiungendo alla radice dell'infinito (cant- per cantar,
com- per comer € Viv- per vivir) le desinenze corrispondenti del passato remoto,
che sono: -¢, -aste, -6, -amos, —asteis,\—aro‘n per la prima coniugazione; e -i, -iste,
-i0, -imos, -isteis, -ieron, per la seconda e la terza:

6.1.2.1. Variazioni vocaliche

Inflessione -e- > -i-

In alcuni verbi che finiscono in -ir, come ad esempio medir, pedir, reir, repetir.
seguir, elegir, ecc., la vocale -e- della radice cambia in -i- nella terza persona
singolare e plurale:
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Inflessione -0- > -u-

Lz vocale -o-della radice dei verbi dormir e morir cambia in -u- nella terza
persona singolare e plurale:

. murieron

6.1.2.2. Variazioni consonantiche

Variazione -i- > -y-

La vocale -i- della desinenza del passato remoto si trasforma nella consonante -y-
nella terza persona singolare e plurale. Subiscono questa variazione alcuni verbi
che hanno due vocali contigue e finiscono in -er/-ir, come caer, creer, leer, oir,
poseer, ecc., e tutti i verbi che terminano in -uir (atribuir, concluir, constituir,
construir, contribuir, destituir, destruir, disminuir, distribuir, excluir, huir, incluir,
influir, instruir, ecc.):

eveer = el e e

e

cre-i
cre-iste
ce-yo
cre-imos

cre-isteis

cre-yeron
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I verbi che finiscono in -ucir (tranne lucir e i suoi composti), come conducir,
deducir, introducir, producir, traducir, ecc., formano il passato remoto con le
desinenze -uje, -ujiste, -ujo, -ujimos, -ujisteis, -ujeron:

conduje e s i

condujiste ~ tradujiste
condujo ~ tradujo
condujimos ‘ ~ tradujimos
condujisteis :  tradujisteis
condujeron ‘ tradujeron

6.1.2.3. Variazioni grafiche nella prima persona singolare

-La -c-dei verbi che finiscono in -car cambia in -qu-nella prima persona
singolare quando ¢ seguita dalla vocale -é: acercar, aplicar, atacar, buscar,
colocar, comunicar, criticar, chocar, edificar, equivocar, explicar, indicar,

multiplicar, sacar, suplicar, tocar, volcar, ecc.:

sacar - saqu-é
explicar ‘ . expliqu-é
tocar ' ~ “ foqu-é

E Grafemi c e qu, 1.1.6.

-La -g-dei verbi che finiscono in -gar cambia in -gu-nella prima persona
singolare quando & seguita dalla vocale -é: apagar, colgar, despegar, entregar,
fregar, investigar, jugar, llegar, madrugar, obligar, pagar, pegar, regar, rogar,

BB Grafemi g, gu, gii, 1.1.3.

6.1.2.4. Passato remoto irregolare

. anduve anduviste anduvo anduvimos  anduvisteis  anduvieron
estuve estuviste  estuvo estuvimos  estuvisteis  estuvieron
hube  hubiste hubo ~ hubimos hubisteis hubieron
tuve tuviste tuvo tuvimos tuvisteis tuvieron
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-Si noti che in questo tempo verbale i verbi ser e ir presentano la stessa
morfologia.

- 1 verbi prefissali che derivano da tener, traer e poner seguono la coniugazione del
verbo base:

B Ortografia delle forme in -uve, 1.1.1.

6.1.2.5. Valori e usi del passato remoto

1l passato remoto & uno dei tempi verbali utilizzati per raccontare eventi che sono
accaduti nel passato. In particolare:

D Esprime un'azione che si & verificata in uno spazio temporale gia finito e
delimitato, diverso dallo spazio temporale di cui fa parte il momento
dell'enunciazione:

Muchos amigos mios fueron ayer al cine a ver "Amantes del Circulo Polar"

(Titolo di un film dal regista spagnolo Julio Medem).
Molti miei amici sono andati ieri.al cinema a vedere Amantes del Circulo Polar.

La semana pasada compramos un nuevo televisor.
La settimana scorsa abbiamo comprato un nuovo televisore.

E Coerentemente, & in genere accompagnato da avverbi o locuzioni temporali come
ayer, anteayer, anoche, el otro dia, el afio pasado, el jueves (pasado), entonces, en




